AR-15 MEDIEVAL MUZZLE BRAKE 22 CALIBER - MEDIEVAL MUZZLE
BRAKE 22 CALIBER 1/2-28 STEEL BLACK

Muzzle attachments specifically designed to enhance your CQB effectiveness
install on any AR-15 rifle or carbine with %2"-28 tpi muzzle threads. Aggressive,
diamond-shaped teeth aid in effective less-lethal muzzle strikes during hand-
to-hand combat, while wide strike face lessens danger of a penetrative wound
on contact. Also serves as a stand-off device for body contact shots. Precision
formed from 8620 steel, heat hardened to resist erosion by combustion gases,
with a tough, parkerized finish that matches most black/dark gray rifle
finishes. Muzzle Brake helps you stay on target by venting gases upward to
counteract muzzle rise for fast follow-up shots; improves control and accuracy
during full-auto fire. Accepts most over-the-barrel sound suppressors and
actually increases their effectiveness.

Attributes

e Name: MEDIEVAL MUZZLE BRAKE 22 CALIBER 1/2-28 STEEL BLACK
e Manufacturer: TROY INDUSTRIES
e Product no.: 100003441

e Mfr. No.: SBRA-MED-05BT-00

o Caliber: 22 Caliber (.223-.224)

e Finish: Matte Black

o Make: AR-15

e Material: Steel

e Size: .860

e Threads: 1/2-28

¢ Delivery weight: 0.113kg

¢ Shipping height: 20mm

¢ Shipping width: 86mm

¢ Shipping length: 175mm

e UPC: 812699010013

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur den AR15 MEDIEVAL
MUZZLE BRAKE 22 CALIBER

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich flr den AR15 MEDIEVAL MUZZLE BRAKE 22 CALIBER entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um deine CQBEffektivitat zu steigern und die Kontrolle Uber dein Gewehr zu verbessern. Um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, befolge bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen sorgfaltig durchliest, bevor du das
Produkt verwendest.

Verwende das Produkt nur gemaR den Anweisungen des Herstellers.

Halte das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schitze es vor unbefugtem Zugriff.
Informiere dich Uber die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land oder deiner Region
bezlglich der Verwendung von Mindungsbremsen.

Melde unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behérden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

e Trage immer geeignete Schutzausrustung, einschlieflich Schutzbrille und Gehdérschutz, wahrend du das
Produkt verwendest.

e Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es
Anzeichen von Beschadigung aufweist.

¢ Achte darauf, dass der Muzzle Brake korrekt installiert ist, um das Risiko von Fehlfunktionen zu
minimieren.

¢ Nutze das Produkt nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.

¢ Halte dich an die empfohlenen Lade und Entladeverfahren fur dein Gewehr.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Installation:

[¢]

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.

Schraube den Muzzle Brake vorsichtig auf das Mandungsgewinde deines AR15 Gewehrs oder
Karabiners mit ¥2"28 tpi.

Ziehe den Muzzle Brake fest, aber Gibertreibe es nicht, um Beschadigungen am Gewinde zu
vermeiden.

Uberpriife die Installation, indem du sicherstellst, dass der Muzzle Brake sicher und fest sitzt.

o

[¢]

[¢]

2. Verwendung:

o Stelle sicher, dass du in einem sicheren Bereich schief3t, der fir das Schiellen geeignet ist.

o Halte immer die Mindung des Gewehrs in eine sichere Richtung.

o Achte darauf, dass du das Gewehr korrekt haltst, um die Kontrolle tber den Riicksto8 zu behalten.

o Nutze den Muzzle Brake, um das Hochsteigen des Laufs zu kompensieren und schnelle
Nachfolgeschisse zu ermdglichen.



Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorge das Produkt gemal den ortlichen Vorschriften fiir die Entsorgung von Metall und anderen

Materialien.
¢ Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformation fiir weitere Unterstutzung

FOr Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhandler, bei dem du das Produkt erworben hast. Sie kdnnen dir bei spezifischen Anfragen oder
technischen Problemen helfen.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Feuerwaffen und Zubehor oberste Prioritat hat. Halte
dich an alle Anweisungen und Richtlinien, um ein sicheres und effektives SchieRerlebnis zu gewahrleisten.



AR15 Medieval Muzzle Brake Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the AR15 Medieval Muzzle Brake. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe use and installation of your muzzle brake. Please read this guide carefully before
use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines

e Ensure the muzzle brake is compatible with your AR15 rifle or carbine before installation.

¢ Always handle firearms and accessories with caution. Treat every firearm as if it is loaded.

¢ Store the muzzle brake and all firearms in a secure location away from children and unauthorized users.
e Regularly inspect the muzzle brake for wear or damage. Do not use if it shows signs of deterioration.

¢ Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Potential Hazards:
o Improper installation may lead to malfunction or injury.
o Muzzle rise can affect accuracy; the muzzle brake is designed to mitigate this but requires proper
use.
¢ Avoiding Hazards:
o Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when installing or removing the muzzle
brake.
o Use appropriate tools for installation to avoid damage.
o Do not modify the muzzle brake or use it in @ manner not intended by the manufacturer.
¢ Age Restrictions:
o This product is intended for use by individuals 18 years of age and older. Keep out of reach of
children.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

o Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

o Remove any existing muzzle device by unscrewing it from the muzzle threads.

Clean the muzzle threads to remove any debris or residue.

Align the muzzle brake with the %:"28 tpi threads and screw it onto the muzzle until secure. Do not
overtighten.

Check for proper alignment and stability before use.

[¢]

o

[¢]

2. Usage:

o When firing, maintain a firm grip on the firearm to manage recoil.

o Be aware of the increased effectiveness of overthebarrel sound suppressors when used with this
muzzle brake.

o After firing, allow the muzzle brake to cool before handling, as it may become hot.



Disposal Instructions

¢ Dispose of the muzzle brake in accordance with local regulations for metal products.
¢ Do not dispose of the muzzle brake in regular household waste. Check for local recycling programs or
hazardous waste disposal options.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the AR15 Medieval Muzzle Brake, please refer to the manufacturer’s
website or customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority. Enjoy your shooting
experience responsibly.



Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche AR15
MEDIEVAL MUZZLE BRAKE 22 CALIBER

Introduction

Merci d'avoir choisi le Frein de Bouche AR15 MEDIEVAL MUZZLE BRAKE 22 CALIBER de TROY INDUSTRIES. Ce
produit a été concu pour améliorer votre efficacité en tir, notamment lors des combats rapprochés. Pour assurer
votre sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est conforme aux lois et réglementations locales concernant I'utilisation des
accessoires d'armes a feu.

Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes non autorisées.

Inspectez régulierement le frein de bouche pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant
chaque utilisation.

Evitez d'utiliser le produit si vous constatez des dommages.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

o Utilisez toujours des protections auditives lorsque vous tirez avec votre arme équipée de ce frein de
bouche.

e Portez des lunettes de protection pour éviter tout risque de projection de débris.

¢ Ne tirez pas a proximité d'autres personnes sans avoir pris les précautions nécessaires pour garantir leur
sécurité.

* Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et la performance.

* Ne tirez pas a des distances trop rapprochées, car cela peut entrainer des blessures graves.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

Installation

1. Vérifiez votre arme : Assurezvous que I'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer
I'installation.

2. Filetage : Le frein de bouche est concu pour s'adapter aux canons avec des filetages a droite de %2"28
tpi.

3. Fixation : Vissez le frein de bouche sur le canon en veillant a ce qu'il soit bien serré. N'utilisez pas
d'outils excessifs qui pourraient endommager le produit.

4. Vérification : Une fois installé, vérifiez que le frein de bouche est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation

e Lorsque vous tirez, maintenez une posture stable et un bon contréle de I'arme.
e Evacuez les gaz de tir en direction du haut pour minimiser le relévement du canon.
e Utilisez le frein de bouche pour améliorer votre précision lors de tirs rapides et en pleine automatique.

Instructions d'Elimination

¢ Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageéres.

* Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en acier et des accessoires
d'armes a feu.

¢ Si nécessaire, apportez le produit a un centre de recyclage approprié ou a un professionnel de la gestion
des déchets dangereux.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact basé dans I'UE
pour obtenir des informations et des conseils supplémentaires. Vérifiez également les mises a jour sur les
rappels de produits via la plateforme Safety Gate de I'UE.

Veuillez suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres. Merci de votre attention et de
votre responsabilité lors de I'utilisation de votre Frein de Bouche AR15 MEDIEVAL MUZZLE BRAKE 22 CALIBER.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Freno di
Bocca Medievale AR15 22 Calibro

Introduzione

Grazie per aver scelto il Freno di Bocca Medievale AR15 22 Calibro di TROY INDUSTRIES. Questo prodotto €
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro, ma e fondamentale utilizzarlo in modo sicuro e responsabile.
Questa guida fornisce istruzioni dettagliate per garantire un uso sicuro e conforme alle normative europee sulla
sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima dell'uso.

¢ Non utilizzare il freno di bocca se presenta segni di usura o danni.

Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Sequi sempre le istruzioni del produttore per I'uso e la manutenzione.

In caso di malfunzionamenti o incidenti, contatta le autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante I'uso.

¢ Non puntare mai lI'arma verso persone o animali, anche se il freno di bocca & installato.

¢ Verifica che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il freno di bocca.

¢ Non utilizzare il freno di bocca in situazioni in cui il contatto corporeo € previsto, a meno che non sia
specificamente progettato per tale uso.

¢ Non modificare il freno di bocca in alcun modo; eventuali modifiche possono compromettere la sicurezza
e |'efficacia del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Controllo dell'arma: Assicurati che I'arma sia scarica. Controlla il caricatore e la camera.
2. Installazione:
o Avvita il freno di bocca sulla filettatura dell'arma (1/2"28 tpi) in senso orario fino a quando non &
ben fissato.
o Assicurati che il freno di bocca sia allineato correttamente e non presenti giochi.
3. Uso:
o Posiziona I'arma in posizione di tiro sicura.
o Attiva il colpo seguendo le procedure di sicurezza standard per il tiro.
o Monitora I'arma per eventuali segni di malfunzionamento durante I'uso.
4. Rimozione:
o Assicurati che I'arma sia scarica.
o Svitare il freno di bocca in senso antiorario e riporlo in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
¢ Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento del freno di bocca.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, sulle istruzioni per I'uso o per segnalare un prodotto non
sicuro, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti relative al prodotto.



Questa guida & stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del Freno di Bocca Medievale AR15 22
Calibro. Si prega di seguire attentamente tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire la propria
sicurezza e quella degli altri.



Bruksanvisning for AR15 MEDIEVAL MUZZLE
BRAKE 22 CALIBER

Introduksjon

Takk for at du valgte AR15 MEDIEVAL MUZZLE BRAKE 22 CALIBER fra TROY INDUSTRIES. Denne produktet er
designet for a forbedre din CQBeffektivitet og er laget for & passe pa enhver AR15rifle eller karabin med %:"28
tpi munningsgjenger. Vennligst les denne bruksanvisningen ngye for a sikre sikker og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet brukes i samsvar med gjeldende lover og forskrifter.

Hold produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

« Utfar regelmessige sikkerhetskontroller av produktet for & oppdage slitasje eller skader.
Rapporter eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer pa EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

e Bruk alltid beskyttelsesbriller nar du handterer vapen og tilbehgr.

e Unnga a bruke produktet med defekte eller skadde vapen.

¢ Kontroller at Muzzle Brake er sikkert festet fgr bruk.

Vaer oppmerksom pa at aggressive, diamantformede tenner kan forarsake skade ved feil handtering.
Ikke bruk produktet pa vapen som ikke er kompatible med %"28 tpi munningsgjenger.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Sgrg for at vapenet er i sikkert tilstand (sikret og tomt magasin).
o Velg et passende arbeidsomrade som er rent og godt opplyst.

2. Installasjon:

[¢]

Skru av eksisterende munningsutstyr fra vapenet.

o Rengjer munningsgjengene pa vapenet for a fjerne smuss og rester.

Fest Muzzle Brake ved & skru den pa munningsgjengene med klokkeretningen til den er strammet
sikkert.

Kontroller at Muzzle Brake er korrekt installert og ikke har Igsninger.

[¢]

[¢]

3. Bruk:

o Nar du skyter, sgrg for at Muzzle Brake fungerer som tiltenkt ved a lede gasser oppover for a
motvirke munningsheving.
o Vaer oppmerksom pa at det kan oppsta gkt stay og rekyl ved bruk av Muzzle Brake.

4, Etter bruk:

o Sjekk Muzzle Brake for tegn pa slitasje eller skader.
o Rengjgr produktet i henhold til produsentens anbefalinger.



Avfallshandtering

* Fglg lokale retningslinjer for avfallshandtering nar du kvitter deg med produktet.

¢ Unnga a kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

 Kontakt lokale avfallshandteringsmyndigheter for spesifikke instruksjoner om hvordan du skal kvitte deg
med metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre stotte

For eventuelle spgrsmal eller bekymringer angaende sikkerheten ved bruk av AR15 MEDIEVAL MUZZLE BRAKE
22 CALIBER, vennligst kontakt produsenten eller din lokale forhandler for mer informasjon.

Vi takker for at du valgte TROY INDUSTRIES og gnsker deg en trygg og effektiv skyteopplevelse.



Instrukcja bezpieczenstwa uzytkownika

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup AR15 MEDIEVAL MUZZLE BRAKE 22 CALIBER od TROY INDUSTRIES. Ten produkt zostat
zaprojektowany z mysla o zwiekszeniu efektywnosci strzelania w warunkach CQB. Nalezy jednak pamietac o
zasadach bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie.

Ogolne zasady bezpieczenstwa

¢ Przed uzyciem produktu zapoznaj sie z instrukcjg obstugi.

¢ Uzywaj produktu wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek uszkodzen, nie uzywaj produktu i skontaktu;j sie z producentem.

Specyficzne Srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Uzywaj produktu tylko na broni, ktéra jest zgodna z jego specyfikacjg (gwint %2"28 tpi).
Zawsze nosi¢ odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.
Upewnij sie, ze obszar strzelania jest bezpieczny i wolny od oséb postronnych.

Nie kieruj broni w strone osdb ani zwierzat.

Nie uzywaj produktu w potaczeniu z bronia, ktéra nie zostata odpowiednio przetestowana.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

[¢]

Upewnij sie, ze bron jest roztadowana przed przystgpieniem do instalaciji.
Zdejmij oryginalny wylotowy element, jesli jest zainstalowany.

Natéz AR15 MEDIEVAL MUZZLE BRAKE na gwint ¥2"28 tpi.

Doktadnie dokre¢ hamulec wylotowy, aby upewnic sie, ze jest stabilny.

[¢]

o

[¢]

2. Uzytkowanie:

o Upewnij sie, ze wszystkie osoby w poblizu sg $wiadome, Ze bedziesz strzelad.
o Po zakonczeniu strzelania, zawsze sprawdz stan hamulca wylotowego.
o Regularnie kontroluj dziatanie hamulca, aby upewnié sie, ze nie ma oznak uszkodzenia.

Instrukcje dotyczace utylizacji

e Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw niebezpiecznych.

¢ Nie wrzucaj produktu do ogéinych pojemnikéw na odpady.

o Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbiérki odpaddéw w celu uzyskania informacji na temat prawidtowe;
utylizacji.

Informacje kontaktowe

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj sie z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Zalecamy réwniez regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczacych ewentualnych wycofah produktéw na
platformie Safety Gate UE.



Dziekujemy za przestrzeganie zasad bezpieczenstwa i zyczymy udanych strzatow!



AR15 MEDIEVAL MUZZLE BRAKE 22 CALIBER
Kayttoohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto

Onnittelut AR15 Medieval Muzzle Brake 22 Caliber tuotteen hankinnasta! Tama tuote on suunniteltu
parantamaan CQBtehokkuuttasi ja se on yhteensopiva AR15 kivaarien ja karbiinien kanssa, joissa on %:"28 tpi
kuvukierteet. Tama kayttdohje tarjoaa tarkeita tietoja tuotteen turvallisesta kdytosta, asennuksesta ja
havittamisesta.

Yleiset Turvaohjeet

¢ Varmista, etta tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siind on nakyvia merkkeja kulumisesta.

Pida tuote lasten ulottumattomissa.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.

Noudata aina paikallisia lakeja ja saant6ja, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden lisavarusteita.

Erityiset Turvatoimet Kaytossa

¢ Varmista, etta kaikki kayttajat ovat perehtyneet tuotteen kayttéon ja turvallisuusohjeisiin.
e Kayta aina suojaimia, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.

Valtd ampumista alueilla, joissa on muita ihmisia tai eldimia.

Tarkista aina, etta ase on tyhjennetty ennen tuotteen asentamista tai poistamista.
Varmista, etta tuote on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.

Asennus ja Kayttoohjeet

Asennus

1. Valmistelu: Varmista, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen kasitella.

2. Kiinnitys: Kiinnita tuote AR15 kivaarin tai karbiinin ¥2"28 tpi kuvukierteisiin. Varmista, etta se on tiukasti
paikallaan.

3. Tarkistus: Tarkista, ettd tuote on asennettu oikein ennen kayttoa.

Kaytto

o Kayta tuotetta ampumaharjoituksissa tai kilpailuissa, joissa se on sallittua.
¢ Varmista, etta kaytat sopivia ammuksia, jotka ovat yhteensopivia 22 kaliperin kanssa.
¢ Seuraa aina ampumaturvallisuusohjeita.

Havittamisohjeet

¢ Tuote tulee havittaa paikallisten saantdjen ja maaraysten mukaisesti.

o Al3 havita tuotetta tavallisen jatteen mukana.

¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta
havittdmisesta.

Yhteystiedot Lisatukea Varten

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista tuotteen mukana tulevat
tiedot. Varmista, etta sinulla on kaikki tarvittavat tiedot ennen yhteydenottoa.



Loppusanat

AR15 Medieval Muzzle Brake 22 Caliber tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallisuutta ja tehokkuutta
ampumaharjoituksissasi. Noudata aina ylla olevia ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan

kéyton.



Sakerhetsinstruktioner for AR15 MEDIEVAL
MUZZLE BRAKE 22 CALIBER

Introduktion

Tack for att du valt AR15 Medieval Muzzle Brake 22 Caliber. Denna produkt ar designad for att férbattra din
CQBeffektivitet och sakerhet under anvandning. Vanligen las noggrant igenom dessa sakerhetsinstruktioner
innan installation och anvandning av produkten.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.

Kontrollera alltid att produkten ar korrekt installerad innan anvandning.

Hall produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter pa produkten till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet fér eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand skyddsglaségon och hérselskydd nar du anvander vapnet med den installerade muzzlebrake.
Undvik kontakt med ansiktet och kroppen nar du avfyrar vapnet.

¢ Kontrollera alltid att vapnet ar oladdat innan installation av muzzlebrake.

Anvand endast kompatibla pipor med 2”28 tpi hdgergangor.

Var medveten om att muzzlebrake kan orsaka dkad ljudniva.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av muzzlebrake:
o Se till att vapnet ar oladdat.
o Rengdr gangorna pa pipan noggrant.
o Skruva forsiktigt pa muzzlebrake pa pipan med %"28 tpi gangor.
o Dra at muzzlebrake med ett moment som rekommenderas av tillverkaren.

2. Anvandning av muzzlebrake:

o Nar muzzlebrake ar installerad, kontrollera att den sitter ordentligt.

o Vid avfyring, hall alltid vapnet med bada handerna och sikta mot ett sakert mal.

o Observera att muzzlebrake hjalper till att ventilera gaser uppat for att motverka rorelse, vilket
forbattrar kontrollen under automateld.

Avfallshanteringsinstruktioner

¢ Vid kassering av produkten, folj lokala foreskrifter fér avfallshantering av metallprodukter.
e Atervinn materialet om majligt fér att minska miljépaverkan.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller rapportering av problem med produkten, vanligen kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens
kontaktinformation pa produktférpackningen eller dess officiella webbplats.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sékerhet ar var prioritet.



Navod pro bezpecné pouzivani AR15 MEDIEVAL
MUZZLE BRAKE 22 CALIBER

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili AR15 MEDIEVAL MUZZLE BRAKE 22 CALIBER od spolecnosti TROY INDUSTRIES.
Tento produkt byl navrzen tak, aby zlepsil vasi efektivitu béhem boje zblizka. Pfed pouzitim prosim peclivé
prectéte tento navod, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Pred pouzitim produktu se ujistéte, ze mate potiebné znalosti a dovednosti pro manipulaci se zbranémi.
Udrzujte zafizeni mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PouZivejte produkt pouze v souladu s jeho urcenim.

Pravidelné kontrolujte produkt na znamky opotiebeni nebo poskozeni.

Pokud zjistite jakékoli poskozeni, prestante produkt pouzivat a kontaktujte odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

e Pred instalaci a pouzivanim zkontrolujte, zda je zbran v bezpe¢ném stavu.
Pouzivejte ochranné bryle a sluchatka béhem strelby.

Nikdy nesméfujte hlaven zbrané na nic, co nechcete zasahnout.

Udrzujte prsty mimo spoust, dokud nejste pripraveni strilet.

Dbejte na to, aby se produkt nepouzival v blizkosti hoflavych materialQ.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava zbrané: Ujistéte se, Ze je zbran vybitd a bezpecna.
2. Instalace:
o Ujistéte se, ze Usti zbrané ma zavit ¥%:"28 tpi.
o Otocte muzzl brake na Usti zbrané, dokud neni pevné utazeno.
3. Pouziti:
o Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je muzzl brake spravné nainstalovan.
o B&hem strelby dbejte na bezpelnostni pokyny uvedené vyse.
o Sledujte, jak muzzl brake ovliviiuje vystrely a pfizplsobte své techniky strelby.

Pokyny pro likvidaci

¢ Produkt likvidujte podle mistnich predpis(i o odpadech.
e Zajistéte, aby byl produkt zcela nefunkéni pred jeho vyhozenim.
e Pokud mate pochybnosti o likvidaci, obratte se na mistni Grady pro radu.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pokud mate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace, obratte se na svého prodejce nebo vyrobce.
Dbejte na to, abyste vzdy dodrzovali mistni zakony a nafizeni tykajici se pouzivani a vlastnictvi zbrani.

Dékujeme, Ze jste si precetli tento ndvod. Bezpecnost je na prvnim misté, a proto se ujistéte, ze dodrzujete
vSechny pokyny pro bezpec¢né pouzivani AR15 MEDIEVAL MUZZLE BRAKE 22 CALIBER.
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